
Tammikuun 25. 
Pyhien joukkoon luetun isämme 

Gregorios Teologin muisto 



Typikon 

1. Jos pyhän muisto  sattuu muulle päivälle kuin  sunnuntaiksi,  niin  hänen palveluksensa  lauletaan
Minean  järjestyksen  mukaisesti  (Kristuksen  Suuren  Kirkon  typikonin  mukaan  ehtoopalveluksen
stikiiroita, jotka on otsikoitu "toisia stikiiroita", ei kuitenkaan lauleta).

2. Jos  muisto  osuu  sunnuntaiksi  Triodionin  ulkopuolella,  niin  lauantai­iltana  veisaamme
avuksihuutostikiiroina  6  ylösnousemusstikiiraa  ja  4  pyhän  stikiiraa,  Kunnia,  pyhän  stikiira,  Nyt,
vuorosävelmän mukainen 1.  stikiira  Jumalansynnyttäjälle. Saatto, Oi  Jeesus Kristus, prokimeni  ja
pyhän  parimiat.  Virrelmästikiiroina  ylösnousemusstikiirat,  Kunnia,  pyhän  stikiira, Nyt, Oi  aviota
tuntematon Neitsyt. Ylösnousemustropari, pyhän tropari, Jumalansynnyttäjän tropari ja päätös.

3. Sunnuntaina  aamupalveluksessa  Jumala  on  Herra  jälkeen  troparit  samoin  kuin
ehtoopalveluksessa.  Psalmikatismat  ja  polyeleo,  oktoehoksen  katismatroparit  järjestyksessään,
kolmannen Kunnian jälkeen pyhän katismatropari ja tropari Jumalansynnyttäjälle. Kiitetty olet Sinä,
Herra, oktoehoksen hypakoe, antifonit ja prokimeni. Ylösnousemuskanoni ja pyhän kanoni. 3:nnen
veisun  jälkeen  ylösnousemuskontakki  iikosseineen,  sitten  pyhän  katismatropari  ja  tropari
Jumalansynnyttäjälle.  kuudennen  veisun  jälkeen  pyhän  kontakki  iikosseineen  ja  synaksario.
Katabasioina  Aurinko  kulki  muinoin.  Ylösnousemusevankeliumi.  Me  ylistämme  Sinua.
Ylösnousemuseksapostilario  sekä  pyhän  ja  Jumalansynnyttäjän  eksapostilariot.  Kiitosstikiiroina  4
ylösnousemusstikiiraa ja 4 pyhän stikiiraa, Kunnia, pyhän stikiira, Nyt, Korkeasti siunattu olet Sinä.
Suuri ylistysveisu ja Tänä päivänä on maailmalle pelastus tullut.

4. Liturgiassa typikon­psalmit  ja autuudentropareina 4 vuorosävelmän troparia  ja 4 troparia pyhän
kanonin kuudennesta veisusta. Saaton jälkeen ylösnousemustropari, pyhän tropari, temppelin pyhän
tropari  ja  kontakki  Oi  Kristus  Jumala,  joka  syntymiselläsi.  Pyhän  epistola  ja  sunnuntain
evankeliumi. Totisesti on kohtuullista. Ehtoollislauselmana Ylistäkää Herraa taivaista, Me näimme
totisen valkeuden ja päätös.

5. Jos juhla osuu sunnuntaiksi Triodionin aikana, niin lauantai­iltana ehtoopalveluksessa veisaamme
avuksihuutostikiiroina 4 ylösnousemusstikiiraa, 3 Triodionin stikiiraa ja 3 pyhän stikiiraa, Kunnia,
Triodionin stikiira, Nyt, vuorosävelmän mukainen 1. stikiira Jumalansynnyttäjälle. Saatto, Oi Jeesus
Kristus,  prokimeni  ja  pyhän  parimiat.  Virrelmästikiiroina  ylösnousemusstikiirat,  Kunnia,  pyhän
stikiira, Nyt, Triodionin stikiira. Ylösnousemustropari, pyhän tropari, Jumalansynnyttäjän tropari ja
päätös.

6. Sunnuntaina  aamupalveluksessa  Jumala  on  Herra  jälkeen  troparit  samoin  kuin
ehtoopalveluksessa.  Psalmikatismat  ja  polyeleo,  oktoehoksen  katismatroparit  järjestyksessään,
kolmannen Kunnian jälkeen pyhän katismatropari ja tropari Jumalansynnyttäjälle. olet Sinä, Herra,
oktoehoksen  hypakoe,  antifonit  ja  prokimeni.  Ylösnousemuskanoni  ja  pyhän  kanoni.  kolmannen
veisun  jälkeen  ylösnousemuskontakki  iikosseineen,  sitten  pyhän  katismatropari  ja  tropari
Jumalansynnyttäjälle.  kuudennen  veisun  jälkeen  Triodionin  kontakki  iikosseineen  ja  synaksario
(myös  Triodionin).  Katabasioina  Aurinko  kulki  muinoin.  Ylösnousemusevankeliumi  Triodionin
järjestyksen  mukaisesti.  Me  ylistämme  Sinua.  Ylösnousemuseksapostilario  sekä  pyhän  ja
Jumalansynnyttäjän eksapostilariot. Kiitosstikiiroina 3 ylösnousemusstikiiraa, 2 Triodionin stikiiraa
ja 3 pyhän stikiiraa, Kunnia, Triodionin stikiira, Nyt, Korkeasti siunattu olet Sinä. Suuri ylistysveisu
ja Tänä päivänä on maailmalle pelastus tullut.

7. Liturgiassa  typikon­psalmit  ja  autuudentropareina  4  vuorosävelmän  troparia  ja  4  troparia
Triodionin  kanonin  kuudennesta  veisusta.  Saaton  jälkeen  ylösnousemustropari,  pyhän  tropari,
temppelin  pyhän  tropari  ja  kontakki  Oi  Kristus  Jumala,  joka  syntymiselläsi.  Pyhän  epistola  ja
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Sinun kauttasi kumartaen me lausumme ylistystä veisaten: || Oi Kolminaisuudessa tunnettu yksi 
Jumala, armahda meitä!

1.säv.

Kun Sinä avasit suusi Jumalan Sanalle, Sinä saita viisauden Hengen. | Täynnä armoa Sinä, autuas 
Gregorios, jylisit jumalallisia oppeja, | ja enkelivoimien kanssa salaisuuksiin vihittynä Sinä julistit 
kolminkertaisesta, jakamattomasta valkeudesta. | Sen tähden me, Sinun jumalallisen julistuksesi 
valistamina, || kumarramme yhdessä Jumaluudessa tunnettua Kolminaisuutta sielujemme 
pelastukseksi.

1.säv.

Tulisella kielelläsi Sinä, Jumalan julistaja Gregorios, | hajotit harhaoppisten Jumalan vastaiset 
kielenpieksennät. | Sinä osoittauduit totisesti jumalalliseksi suuksi, | joka puhui Hengessä Jumalan 
suurista töistä, | ja kirjoituksessa Sinä kuvasit salaisesti tunnetun Kolminaisuuden yksivoimaisen 
olemuksen. | Kolmiaurinkoista valkeutta säteillen Sinä valistit maanpäällisen maailman || ja nyt Sinä 
lakkaamatta rukoilet meidän sielujemme puolesta.

Kunnia.... 1.säv.

Jumalallisin teoin Sinä, Jumalan julistaja Gregorios, | puhdistit ensin ruumiisi lain mukaisesti ja 
nousit teologian vuorelle saaden tuntea jumalalliset salaisuudet. | Sinä astuit läpikulkemattomaan 
pilveen ja sait Jumalan kirjoittaman lain, | joka kertoo yksiolennollisesta Kolminaisuudesta. | Häntä 
Sinun kauttasi kumartaen me lausumme ylistystä veisaten: || Oi Kolminaisuudessa tunnettu yksi 
Jumala, armahda meitä!

Nyt... Jumalansynnyttäjän stikiira, 1.säv.  jompikumpi  seuraavista: 

Oi kaikkein pyhin Neitsyt, | joka otat vastaan syntisten rukoukset | etkä ylenkatso ahdistettujen 
huokausta, | rukoile puhtaasta kohdustasi syntynyttä, || että Hän pelastaisi meidät. (Parakletike)

Oi kaikkein pyhin Neitsyt! Ota vastaan syntisten rukoukset, | älä ylenkatso ahdistettujen 
huokauksia | vaan rukoile turmeluksetta Sinusta syntynyttä pelastamaan meidät. (Juhlaminea)

Virrelmästikiirat, 5.säv. 

Iloitse, Sinä teologian lähde ja korkean näkemisen asumus, | sillä Sinä, isä, tutkit jumalisin mielin 
ylhäisen syvyyden | ja selvitit kaikille, että kolmessa Auringossa on yksi valkeus, | yksi yhdessä 
jumaluudessa, mutta kolminainen puhtaissa persoonissa. | Puhtaasti eläen ja kirkkain sanoin Sinä, 
Jumalan innoittama, opetit palvomaan pyhää Kolminaisuutta. || Rukoile, että Hän lähettäisi meidän 
sieluillemme suuren armon.

Liitelauselma: Suuni puhuu tiedon sanoja, sydämeni pohtii viisautta. 

Teologiasi loisteella Sinä hajotit harhaoppien pimeyden, | sillä jumalisin ja Jumalassa viisain mielin 
Sinä, Teologi, saavutit valistuksen lähteen | ja omaksuit sieltä lähtevän säteilyn. | Sinä, isä, teit 
mielesi kirkkaaksi kuin kuvastimen | ja sait loistavasti ottaa vastaan Jumaluuden kolminkertaisen ja 
jakamattoman valkeuden. | Runsaana Sinuun osui yksi kirkkaus. || Rukoile nyt, että se antaisi meidän 
sieluillemme suuren armon.
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Liitelauselma: Vanhurskaan suu puhuu viisautta, hänen kielensä kertoo, mikä on oikein. 

Iloitse, Sinä armon vesien aina täyttämä Jumalan virta, | joka ilahdutat Kristus Kuninkaan koko 
kaupungin jumalallisilla sanoilla ja opetuksilla, | Sinä nautinnon tulva ja ehtymätön meri, | Sinä 
oppien lain mukainen, tarkka varjelija, | Sinä Kolminaisuuden harras puolustaja, | Hengen  soitin, 
valpas mieli, | ja Kirjoitusten syvyyden tulkitseva sointuisa kieli. || Rukoile nyt Kristusta, että Hän 
antaisi meidän sieluillemme suuren armon

Kunnia... 8.säv. 

Sinä, Gregorios, viljelit uskovaisten sydämiä kielelläsi | ja kasvatit niissä Jumalalle jumalisuuden 
ikivihreitä hedelmiä | kitkien juuriltaan ohdakkeiset harhaopit | ja kaunistaen mielet puhtaudella. | Ota 
siis vastaan ylistyksemme, oi teologi, | Sinä jumalallinen lyyra, valpas silmä, | paimenten paimen ja 
susien pyydystäjä, || ja rukoile hartaasti Sanaa meidän sielujemme puolesta. 

Nyt... Jumalansynnyttäjän stikiira, 8.säv. 

Valtiatar Neitsyt, Sinä kaikkien auttaja, lähetä armosi pisara minulle, | joka olen pimeyden 
hirveyksien järkyttämänä aina elämän aalloissa hukkumaisillani, | ja ojenna minulle auttava kätesi. | 
Oi puhdas, joka synnytit armon syvyyden, || suo minullekin valittujen ja vanhurskasten osa.

Tropari, 1.säv. 

Sinun teologiasi paimenhuilu voitti puhetaitajien pasuunat, | sillä kun Sinä tavoittelit Hengen 
syvyyksiä, | Sinä sait myös kaunopuheen lahjan. || Isä Gregorios, rukoile Kristusta Jumalaa, että Hän 
pelastaisi meidän sielumme..

Aamupalveluksessa 

Psalmikatisman ensimmäisen kunnian jälkeen katismatroparit, 3.säv.

Perintönäsi jumalallinen valistus | ja aineetonta elämään harjoittaen Sinä nimesi mukaisesti toimit 
loistavana, valppaana pappina. | Yliluonnollisesti Sinä, pyhittäjäisä, kirkastit opit | ja vahvistit uskon 
oikeaan oppiin. || Rukoile Kristusta Jumalaa, että Hän antaisi meille suuren armon. 

Kunnia... Sama uudelleen 

Nyt... Jumalansynnyttäjän katismatropari, 3.säv. 

Ainoa Herra ei eronnut jumalallisesta luonnosta tullessaan lihaksi Sinun kohdussasi, | vaan ihmiseksi 
tulleenakin pysyi Jumalana | ja säilytti Sinut, Äitinsä, synnytyksen jälkeen Neitseenä, | niin kuin olit 
ennen synnytystäkin. || Rukoile lakkaamatta, että Hän lahjoittaisi meille suuren armon.

Psalmikatisman toisen kunnian jälkeen katismatroparit, 5.säv.

Valppaana Kristuksen totuuden sanassa Sinä esitit Kolminaisuuden jumalallisen vallan, | ja kukistaen 
Areioksen jumalattoman ja rikollisen väärän opin | Sinä, piispa, jumalisuuden erinomaisena 
puolustajana valistit ne, || jotka uinuivat tietämättömyyden pimeydessä. 

Kunnia... Sama uudelleen
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Katabasia, 3.säv. 

"Sinun hyvyytesi, oi Kristus, peitti taivaat, | sillä Sinä lähdettyäsi väkevyytesi arkista, puhtaasta 
Äidistä, | ilmestyit kunniasi temppeliin lapsukaisena. || Sen tähden on kaikki täynnä Sinun kiitostasi."

5. veisu. Irmossi

"Rauhan Jumala ja laupeuden Isä! | Sinä lähetit meille suuren neuvosi enkelin, | joka antaa meille 
rauhan. | Sen tähden johdettuina Jumalan tuntemisen valkeuteen me yöstä alkaen valvomme | ja 
ylistystä veisaamme Sinulle, || oi ihmisiä rakastava."

Troparit 

Sinä sanojesi jumalallinen ääni, oi teologi, ja oppiesi jumalallinen armo levisi salaman nopeudella 
kaikkeen maahan jumaluutta julistaen ja opettaen meidät kumartamaan Kolminaisuutta ykseydessä ja 
ykseyttä kolminaisuudessa. 

Sinä, autuas, rakastit totisesti Jumalan viisautta ja sanojen kauneutta ja pidit sitä parempana kaikkea 
maan päällistä nautintoa. Sen tähden Jumala kaunistikin Sinut armolahjojen seppeleellä ja teki Sinut 
Teologiksi. 

Tiedollasi Sinä, Jumalan julistaja, halasit nähdä Hänet joka on, niin kuin Mooses kerran. Ja kiven 
suojaamana Sinä saitkin nähdä Hänet takaapäin ja opit tuntemaan jumalallisen olemuksen ulapan, joka 
Sinulle käsittämättömästi ilmaistiin.

Jumalansynnyttäjälle 

Oi Jumalansynnyttäjä, Neitsytäiti, Hän, joka muinoin loi Evan, Sinun äitisi, tuli Sinusta ruumiilliseksi 
parantaen selvästi ja laupiaana kaikkien Valtiaana vapauttaen hänet tottelemattomuuden tuomiosta. 

5. veisu. Toinen kanoni. Irmossi

"Muinoin serafi kosketti Jesajan huulia ottamallaan tulisella hiilellä, | jota piteli pihdeissä, | ja 
puhdistuneena hän saarnasi kaikille: || Oppikaa vanhurskautta!"

Troparit 

Autuaaksi ylistettävä Gregorios, Sinä ylsit mielen ja sielun puhtaudella täysin Jumalan näkemisen 
tuleen, josta sait omin käsin ehtymättömästi ammentaa yhtenä loistavaa kolminaista valkeutta. 

Kolmiaurinkoisen kirkkauden säteiden ympäröimänä ja valkeuden sytyttämänä, mielesi jumalallisten 
säteitten kirkastamana Sinä heijastit ja levitit kaikille kirkkautta.

Jumalansynnyttäjälle

Kun Sinä, Neitsytäiti, otit vastaan Valkeuden valkeudesta, Isän ainosyntyisen, aluttoman Sanan, Sinä 
tulit selvästi valkeuden portiksi, josta säteili kaikille vanhurskauden Aurinko.

Katabasia, 3.säv.

"Jesaja nähtyään näyssä Jumalan kunnian valtaistuimella | ja taivaan enkeleiden ympäröimänä huusi: | 
Voi, minua mitätöntä! Minä näin ennalta lihaksi tulevan Jumalan, || jonka vallassa on ikuinen valkeus 
ja rauha!"
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Kunnia... 1.säv. Anatolioksen runo 

Puhutelkaamme teologisin veisuin Hengen lyyraa, harhaoppien kitkijää, | oikeauskoisten sulostusta, 
uutta Sanan rintaan nojannutta | ja opetustensa kautta Hänen silminnäkijäkseen tullutta viisasta 
kirkon laumojen esipaimenta: | Sinä, Gregorios, olet hyvä paimen, joka Kristus-opettajan tavoin 
uhrasit itsesi meidän puolestamme. | Nyt Sinä karkeloit Paavalin kanssa || ja rukoilet meidän 
sielujemme puolesta.

Nyt... Jumalansynnyttäjän stikiira, 1.säv.  jompikumpi seuraavista: 

Oi kaikkein pyhin Neitsyt,| joka otat vastaan syntisten rukoukset | etkä ylenkatso ahdistettujen 
huokausta, | rukoile puhtaasta kohdustasi syntynyttä, || että Hän pelastaisi meidät. (Parakletike) 

Oi kaikkein pyhin Neitsyt! Ota vastaan syntisten rukoukset, | älä ylenkatso ahdistettujen 
huokauksia || vaan rukoile turmeluksetta Sinusta syntynyttä pelastamaan meidät. (Juhlaminea)

Suuri ylistysveisu ja päätös. 

19




